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Before heating the stove make sure that there 
are no unnecessary items in the sauna or in-
side the stove's safety distances.

Empty the ash box.
Place the firewood and kindling into the firing 
chamber.
Prime the control automation.
Fire the kindling and close the door.
If necessary, increase the air input. When the 
air vent is opened, heating is enhanced but the 
burning material will not burn as cleanly as it 
does when the air vent is closed.
The suppressing lever comes out as the stove 
heats up. In normal conditions, you do not 
need to use it, but in emergencies, you can put 
out the fire by pushing the lever in. If you want 
to continue heating, you will need to prime the 
control automation again.
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Sorgen Sie vor dem Heizen des Ofens dafür, 
dass sich keine unnötigen Gegenstände in 
der Sauna oder innerhalb der Sicherheitsab-
stände des Ofens befinden.

Leeren Sie den Aschekasten.
Legen Sie das Brennholz und das Anmachholz 
in die Brennkammer.
Feuern Sie die Steuerautomatik an.
Zünden Sie das Anmachholz an und schließen 
Sie die Tür. 
Erhöhen Sie gegebenenfalls die Luftzufuhr. 
Wenn Sie den Luftschlitz an der Tür öffnen, 
wird die Heizleistung erhöht, doch dann 
verbrennt das Brennmaterial nicht so sauber 
wie bei einem geschlossenen Luftschlitz.
Der Abstellhebel tritt heraus, während sich der 
Ofen erwärmt. Normalerweise benötigen Sie 
ihn nicht, aber im Notfall können Sie das Feuer 
löschen, indem Sie den Hebel hineindrücken. 
Wenn Sie dann mit dem Heizen fortfahren 
möchten, müssen Sie die Steuerungsautomatik 
neu anfeuern.
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